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H S Z E G E D I S Z O C I Á L D E M O K R A T A PART H IVATALOS L A P J A . 

Parancs I 
A Magyar Távirati Iroda jelenti: 
A fővezérség, hogy állásfoglalását 

ugy az alárendelt csapatok, mint a 
közönség előtt leszögezze, a követ-
kező parancsot adja k i : 

A koncentrációs kormány megala-
kítását annak idején mint a nemzeti 
hadsereg fővezére közvetítettem az 
ántánt megbízottjával és Írásban vál-
laltam a felelősséget a jogrend fön-
tartásáért, azon határozott kikötéssel, 
hogy ezen koncentrációs kormány 
vezesse az ország ügyeit a tiszta v á -
lasztások lezajlása után összeülő 
nemzetgyűlés megalakulásáig. E meg-
állapodást csak ugy értelmezhetem, 
hogy a nemzetgyűlésünk megalaku-
lása után egy ideiglenes államfőt v á -
laszt, ennek kezébe adja át a k o n -
centrációs kormány mandátumát. 
E z e n ideiglenes államfőtől nyeri a z u -
tán megbízatását az uj miniszter-
elnök. 

Szükségesnek tartom a fővezérség 
ezen álláspontját a parancsnokságok-
nak és csapatoknak kihirdetni és a 
közönségnek, is tudomására hozni, 
mer föltett szándékom ezen álláspon-
tomnak minden — bárhonnan jövö — 
az eredeti megállapodással ellenkező 
törekvéssel szemben érvényt szerezni. 
A z ország érdekében állónak tartom 
ugyanis, hogy a koncentrációs kabi-
net csak a törvényes formák betar-
tása mellett adja át helyét az újonnan 
megállapítandó minisztériumnak, hogy 
igy minden az ország külpolitikai 
helyzetét és gazdasági életét veszé-
lyeztető rázkódtatás elkerülhető le-
gyen. 

A nemzeti hadsereg és karhatalmak 
fegyelme és hazaszeretete biztosítékul 
szolgál nekem arra, hogy föltett szán-
dékomat minden körülmények közt 
keresztülviszem. 

Horthy s. k. 

A nép ítélete. 
A nemzetgyűlési választások ered-

ményét, a keresztény-blokkban igen 
önérzetes, mondhatni elbizakodott 
kommentárokkal kisérik. Megálla-
pítják, hogy miután általános és 
titkos volt a választás, hamisítat-
lanul a nép akarata nyilatkozott 
meg, amely elsöpörte a demokrata 
és liberális irányzatokat. G ú n y o s a n 
emlékeznek meg arról, hogy a régi 
pártoknak: a Függetlenségi és 48-as 
pártnak és a Nemzeti Középpártnak 
elkeresztelt volt Munkapártnak hír-
mondója sem jutott be a parla-
mentbe, a szociáldemokrata-párt 
pedig, amely eddig éppen az álta-
lános és titkos választójogtól re-
mélte győzelmét, kénytelen -volt k i -
térni a nép Ítélete elől. M i n d e z e k -
ből kitűnik — állapítják meg a 
keresztény-blokkban tovább — hogy 
a nép szive mindig a keresztény-

blokkban képviselt pártokért d o b o -
gott és eddig csak azért nem jutot-
tak hatalomra, mert nem volt álta-
lános és titkos választói jog. A ke-
resztény-blokkban e megállapítások 
után egyszer és mindenkorra elin-
tézik a liberális polgári pártokat és 
a szociáldemokrata-pártot, hiszen 
áz általános és titkos választói jog 
alapján létrejött döntés elvitázhatat-
lanul a nép akaratát fejezi ki. 

Pillanatra sem csodálkozunk azon 
a fölületes, a tényeket meghami-
sító és a dolgok mélyére nem ható 
megítélésen, amellyel a keresztény-
blokkban a választások eredményét-
a nép akaratának akarják, föltüntetni. 
H o z z á vagyunk szokva ahhoz, hogy 
a polgári pártok, a nép akarata m ö -
gött, öntudatlan, jelszavakkal félre-
vezethető és hatalmi eszközökkel 
megfélemlíthető tömegeket látnak. A 
nép akarata nyilvánult meg, amikor 
évtizedeken át a liberális pártoknak 
volt többségük és nem fogadták el 
azt az érvelésünket, hogy a nép 
távol állott ezektől a döntésektől. A 
nép akaratára hivatkoznak most is, 
amidőn antiliberális többség került 
a nemzetgyűlésbe és azzal, hogy ez 
a „döntés" az általános titkos v á -
lasztói jog alapján történt, vélemé-
nyük szerint megcáfolták összes ér-
veinket, amikor tagadjuk, hogy a 
keresztény-blokk programja, kor-
mányzati módszere és a szociális 
problémákkal szemben tanúskodó 
nagy idegenkedése, tájékozatlansága, 
sőt rosszindulata nyert volna t ö b b -
séget a választásokon. N e m s o k idő 
múlva be kell majd látniok, hogy a 
nép akarata — nagy többségük el-
lenére — nem kedvez az ő k o r -
mányzati tevékenységüknek és ez a 
látszólagos paradoxon egyszerűen 
azért következik be, mert a nép 
csak az ítélet után győződhetik meg 
arról, hogy kikre bizta sorsát. 

É s viszont ebben a tényben kere-
sendő a keresztény-blokk győzelmé-
nek forrása is. Lehetetlenné tették, 
hogy a nép nyugodt, megfontolt 
Ítéletet alkosson. A forradalmi d i k -
tatúra után ellenforradalmi diktatúra 
következett és bár forma szerint az 
általános titkos választói jog alapján, 
de annak minden nélkülözhetlen 
előföltételei nélkül ejtették meg a 
választásokat. A tömegek fölvilágo-
sitdsa helyett a szenvedélyek elva-
kultságára épitettek. Hazaárulásnak, 
országos bűnnek hirdették a velük 
ellentétes elvek nyilvánítását. A z a 
tömeg, amely a hangulatok rabja, 
könnyen fölesküdhetett az uj bálvá-
nyokra, amelyeket azonban, ha visz-
szanyeri tisztánlátását, éppoly k ö n y -
nyen le fog dönteni. 

A szociáldemokráciának M a g y a r -
országon még nem volt alkalma 
arra, hogy végrehajtsa a tömegek 
politikai iskolázásának és fegyelme-
zésének óriási föladatát. A régi 
Magyarország politikai rabságában 

— amely ugy-e — a klerikális esz-
méknek is csak a hírmondóit jut-
tatta a magyar parlamentbe, ezt a 
föladatot megkezdeni is alig lehetett. 
Csupán a szervezett munkásság az, 
amelynek politikai képzettségére, 
öntudatosságára és fegyelmezettsé-
gére bizton lehet építeni. Sajnos, a 
nép nagy tömegeit még nem irá-
nyítja a meggyőződés, a társadalmi 
törvényszerűségek ismerete. A szo-

ciáldemokrácia azonban hatásosan 
folytatja fölvilágosító munkáját. É s 
kifogja küzdeni, hogy az általános 
és titkos választójog mellett valóban 
a nép akarata juthasson kifejezésre, 
de egyúttal gondja lesz arra is, hogy 
^nép tudja, hogy mit kell akarnia 
a' saját jóléte, szabadsága és az 
ország fejlődése, haladása, kulturája 
és életképessége érdekében. 

Huszár csak az ideiglenes államfőnek 
adja át a hatalmat 

Á miniszterelnök nyilatkozata. - Friedrichék nem akarják 
bevárni a nemzetgyűlés döntését. — Horthy a koncentráció 
fontartása mellett - Ábrahám Dezső belügyi államtitkár 

lemondott. — A politikai helyzet. 

Friedrich István személyes hivei 
a nemzetgyűlési választások lezaj-
lása óta — amikor még a pártok 

•pontos számaránya sem ismeretes — 
lemondásra biztatják Huszár Károly 
miniszterelnököt. Friedrichék azzal 
„érvelnek", hogy a választásokon 
Friedrich politikája győzött, tehát 
neki kell átadni — szerintük vissza-
adni — a hatalmat. Eleinte csupán 
biztatták a hatalom átadására a m i -
niszterelnököt, utóbb azonban már 
követelődzni kezdtek és a Virradat 
kilátásba helyezte, hogy ennek a 
kérdésnek elintézésére „messzevágó 
m o z g a l o m " van folyamatban. 

Friedrichéknek, ugy látszik, nagyon 
sürgős az ügy elintézése, aminek oka 
az, hogy semmi jogalapjuk nincs. 
E l ő s z ö r is igen kétséges, hogy a v á -
lasztások Friedrich politikáját igazol-
ták. T u d t u n k k a l a kisgazda-párt nem 
rajong Friedrichért és azt hisszük, a 
keresztény nemzeti egyesülés pártja 
is alkalmasabb politikust kiván az 
ország élére a mai nehéz időkben. 
Épen ezért nem akarnak várni F r i e d -
richék addig, amig a nemzetgyűlés 
megválasztja az ideiglenes államfőt 
és viszont azért korteskednek oly je-
lölt mellett, akitől Friedrich István 
reaktiválását remélik. 

Mindéttől eltekintve külpolitikai 
szempontok is kockázatossá tennék 
a koncentráció időelőtti felborulását. 
A H u s z á r - k o r m á n y t az ántánt — a 
megadott feltételek alapján — el-
ismerte, s ezért fogadta is a magyar 
békedelegációt. A nemzetgyűlés meg-
kerülésével nem alakulhat tehát uj 
kormány, mert ez külpolitikai bo-
nyodalommal is járna. E n n e k a tu-
datában) adta ki parancsát Horthy 
fővezér arról, hogy a nemzetgyűlés 
döntéséig a koncentrációs kormány-
nak helyén kell maradnia. A fővezér 
parancsából viszont megállapítható, 
hogy itt valóban messzeyágó m o z -
galomról volt szó, ha már szükséges 
volt a mozgalom inditó okait hivata-

losan — a miniszterelnök részéről is 
leleplezni. Ily előzmények után, ugy 
látszik, csakugyan minden zökkenés 
nélkül és blokkbeli egyetértéssel i n -
dul a honmentés munkája. 

A politikai helyzetről az alábbi tu-
dósítást a d j u k : 

Budapest, január 30. (Telefonjelen-
tés) E g y e s budapesti lapok, napok 
óta arról cikkeznek, hogy a koncen-
trációs kormánynak át kell adnia a 
helyét. A Virradat mai száma ilyen 
értelmű vezércikket közöl, amelyben 
többek között a következőket irja: 

— Huszárnak mennie kell, még 
pedig oly m ó d o n , hogy vissza kell 
adnia a hatalmat Friedrich kezébe. A 
keresztény nemzeti egyesülés-pártjá-
ban különben igen messzevágó m o z -
galom van folyamatban, amiről 
azonban n.ég korai volna közelebbit 
írnunk. 

Budapest, január 30. (Telefonjelen-
tés) Wein D e z s ő dr. a keresztény 
nemzeti egyesülés-pártjáHak ü g y v e -
zető elnöke Az Est munkatársának 
arra a kérdésére, hogy miképp Íté-
lik meg a pártban a választások 
eredményét, a következőket m o n -
dotta: 

— A választások eredményét ugy 
ítélik meg, hogy miután egyik párt-
nak sincs olyan többsége, amely a 
kormányzást önállóan átvegye, okvet-
lenül be kell következnie annak, 
amire én már három hónapja szaka-
datlanul készítem elő a talajt: az 
egyesülés pártjából és a kisgazdák-
ból egységes kormányzó pártnak kell 
alakulnia és minthogy az egész ke-
resztény mozgalom Friedrich István 
nevéhez fűződik, ugy a nemzeti egye-
sülés, mint a kisgazdapárt legérté-
kesebb elemei őt tekintik az ország 
hivatalos vezérének. 

A világon senki sem gondol arra, 
hogy ezt puccsszerűen kényszerítsék 
rá H u s z á r Kárólyra, de mindenki 
tisztában van vele, hogy a koncen-
tráció fölöslegessé vált és Huszárnak 



4 A MUNKA 1920. jaauár 21. 

m i e l ő b b át kell a d n i a a helyét a z o k -
n a k , akiket a n e m z e t m e g n y i l a t k o -
z á s a a vezetésre predesztinált. 

Budapest, január 30. (Telefonje-
lentés.) Rubinek G y u l a földmivelés-
ü g y i miniszter a blokkbeli pártok 
ujabb átcsoportosításáról Az Est 
m u n k a t á r s á n a k a következőket m o n -
d o t t a : — A k á r h o g y alakul a két 
párt, a blokk veszi át a kormányt. 
N e m tartom kizártnak azt a lehe-
tőséget, h o g y a b l o k k b e l i pártok k ö -
rében u j a b b átcsoportosulás f o g t ö r -
ténni. E l v é g r e m u s z á j egy többség-
nek kialakulnia a mostani i d ő b e n . 
H a a T i s z á n t ú l i kerületek s z a b a d o k 
l e n n é n e k , a k k o r ez fölösleges v o l n a , 
mert a z esetben a kisgazdák többsége 
biztosítva lenne. 

Budapest, január 30. (Telefonjelen-
tés.) A Nap j e l e n t i : P. Ábrahám 
D e z s ő belügyi államtitkár kilépett a 
kormányból. P . j Á b r a h á m D e z s ő St-
lamtitkár lemondásáról igy nyilat-
k o z o t t A Nap m u n k a t á r s á n a k : 

A tegnapi n a p o n bejelentettem le-
m o n d á s o m a t Huszár K á r o l y m i n i s z -
terelnök u r n á k . A miniszterelnök ur 
bejelentésemet tudomásul vette és azt 
a legközelebbi minisztertanács elé 
f o g j a terjeszteni. É n ugyanis k i n e v e -
zésemet a H u s z á r - k o r m á n y t ó l k a p -
t a m és i g y csak a z menthet föl. 

A r r a a kérdésre, vájjon B á r c z y és 
Heinrich miniszterek l e m o n d a n a k - e , 
Á b r a h á m i g y f e l e l t : 

B á r c z y és H e i n r i c h miniszter urak 
n e m t a r t o z n a k a F ü g g e t l e n s é g i - p á r t -
h o z és igy a z ő elhatározásukat 
n e m ismerem. N i r . c s t u d o m á s o m 
arról , h o g y e d d i g lemondottak v o l n a . 
A N e m z e t i D e m o k r a t a - p á r t e d d i g v a -
l ó b a n n e m v o n t a ki képviselőjét a 
k o r m á n y b ó l . B á r c z y István i g a z s á g -
í i g y m i n i s z t e r A Nap munkatársa előtt 
kijelentette, h o g y nem mondott le. 

Budapest, január 30. (Telefonjelen-
tés.) Huszár K á r o l y miniszterelnök a 
M a g y a r T á v i r a t i I r o d a m u n k a t á r s a 
előtt a politikai helyzetről a k ö v e t -
k e z ő k é p p e n n y i l a t k o z o t t : 

— A m a g y a r pártok S i r George 
C l e r k k e l v a l ó megegyezéssel alakí-
tották m e g a z én k o r m á n y o m a t . A 
m e g e g y e z é s a L e g f ő b b é T a n á c s m e g -
b í z ó tjával és a z a k k o r lelépő m i n i s z -
terelnökkel a z volt , h o g y az én ideig-
lenes kormányom viszi az ügyeket 
mindaddig, a m i g a n e m z e t i akarat a 
v á l a s z t á s o k o n m e g n e m n y i l a t k o z -
hatik, a m i g a z igy megválasztott 
n e m z e t g y ű l é s a b b a a helyzetbe k e -
rül, h o g y felelős m a g y a r k o r m á n y t 
alakítson az állam jő által kinevezett { 
uj miniszterelnök. E g é s z m i s s z i ó m n a k 
a z volt a célja, hogy a nemzetet a 
p u c c s o k hínárjaiból kivezessem és a 
m a g y a r politikát újból v i s s z a v e z e s -
sem az a l k o t m á n y o s s á g v á r á b a . He-
lyemet mindaddig, amig a hatalmat a 
nemzetgyűlés kezébe le nem tehetem, 
senkinek át nem adom. 

— Igen életbevágó nemzeti érdekek 
kényszerítenek arra, h o g y ebben a 
pillanatban, ebben a kérdésben szilárd 
legyek és semmiféle intrikának és 
a k n a m u n k á n a k érvényesítésére le-
hetőséget ne engedjek. N e m c s a k bel-
politikai o k o k , hanem a n e m z e t k ö z i 
helyzetnek a jelen szituációja is k ö -
telességemmé teszi, hogy a nemzet 
egyetemes érdekeivel szemben ne en-
gedjek előtérbe nyomulni egyéni ér-
dekeket és párts/empontokaí, helye-
s e b b e n talán pártérdekek s z e m p o n t -
jait. F e b r u á r 1 6 - á n összeül a n e m -
zetgyűlés és megalakulása után első 
f ö l a d a t a lesz a z ideiglenes államfő 
megválasztása, aki az első 2 4 órában 
kinevezheti a z alkotmányos miniszter-
e l n ö k ö t , a d d i g tehát m i n d e n k i türtőz-

tetheti ambieióit és becsvágyát és 
megvárhatja azt is, 

vájjon a nemzetgyűlés többsége 
valóban őt tartja-e egyedüli pro-
videnciális államférfiunak ebben 
a rettenetes szituációban. 

— A m i l y e n rendithetetlenül állok 
a p o s z t o m o n m i n d a d d i g , a m i g v a l ó -
b a n a l k o t m á n y o s uton létesülő fele-
lős k o r m á n y n a k át nem a d h a t o m a 
helyemet, olyan b o l d o g leszek, ha 
m e g s z a b a d u l o k azoktól a g o n d o k t ó l 
és a felelősség nagy súlyától, a m e l y 
a z én vállaimra nehezedik. Kissé k o -
rai is m i n d e n személyi kérdésnek 
pertraktálása, hiszen a parlamenti 
pártok m e g sem alakultak és az erő-
viszonyok tekintetében is még igen 
nagy meglepetések történhetnek. Az 
én p r o g r a m o m , h o g y a n e m z e t g y ű l é -
sen m i n d e n konstruktív erőt össze 
kell fogni , a nemzetgyűlés elé t o r -
n y o s u l ó nagy p r o b l é m á k m e g o l d á -
sára. 

Aki ennek az ellenkezőjét cse-
lekszi, halálos bünt követ el az 
ország ellen. 

— A z egyén a z most s e m m i , a 
n e m z e t m i n d e n . E z t tartsa szemelőtt 
m i n d e n k i és a k k o r n e m lesz nehéz 
megtalálni a k i b o n t a k o z á s útját. 

Budapest, január 30. (Telefonjelen-
tés.) Rubinek G y u l a földmivelésügyi 

TÁVIRAT-
Véget ért az olasz vasutas-

sztrájk. 
Róma, január 31. (Távirat.) A vas-

úti a l k a l m a z o t t a k sztrájkja véget ért. 
M a éjfélkor mindenütt megkezdték a 
szolgálatot. 

Amerika állásfoglalása 
mellettünk ? 

Budapest, január 30. A Szózat 
i r j a : Jelentőségében m a m é g nem 
mérlegelhető hírről értesülünk k o -
m o l y forrásból. Bandholz t á b o r n o k , 
a z E g y e s ü l t Á l l a m o k budapesti k é p -
viselője csütörtökön délelőtt Huszár 
K á r o l y miniszterelnöknél járt és föl-
ajánlotta a magyar békedelegációnak 
Amerika támogatását. Bandholz tá-
b o r n o k n a k , aki h ó n a p o k óta él B u d a -
pesten, ezalatt a z i d ő alatt bőséges 
a l k a l m a volt a hazai v i s z o n y o k r ó l 
t á j é k o z ó d n i . H í r f o r r á s u n k szerint k i -

miniszter a P. H. m u n k a t á r s á n a k a 
k ö v e t k e z ő nyilatkozatot tette: A k i s -
g a z d a - p á r t n a k a z a z álláspontja, h o g y 
a jelenlegi k o r m á n y n a k változatlanul 
helyén kell maradnia a nemzetgyűlés 
összeiléséig és a k o r m á n y hatalmát 
csakis a nemzetgyűlésnek adhatja át. 
E b b e n a tekintetben m é g kötelezett-
séget vállaltunk u g y a szövetséges 
hatalmakkal s z e m b e n , mint a n e m -
zettel s z e m b e n . E z a z álláspontja e 
kérdésben a k o r m á n y n a k is, amely 
minisztertanácson is ebben a z érte-
lemben hozott határozatot. A n e m z e t -
gyűlés első teendője lesz a z ideigle-
nes államfő megválasztása. E b b e n a 
pillanatban még eldöntetlen, h o g y 
k o r m á n y z ó , v a g y n á d o r kerül-e az 
o r s z á g élére, ami engem illet, én a 
k o r m á n y z ó választását tartom helye-
sebbnek. E b b e n a kérdésben k ü l ö n -
b e n m á r a n e m z e t képviselete f o g 
itélni r mert mihelyt együtt lesz a 
nemzetgyűlés, a k o r m á n y , amely a k -
kor már lemondás előtt f o g állani, 
elveszti tulajdonképpen a jelentőségét 
és a n e m z e t g y ű l é s pártjainak kell á l -
lást foglalni. V a l ó s z í n ű l e g p á r t k ö z i 
konferenciát f o g ö s s z e h í v n i a k o r -
m á n y , ahol megvitatás tárgya lesz, 
h o g y k o r m á n y z ó t v a g y nádort v á -
lasszon-e a nemzetgyűlés. 

-TELEFON. 
kiséri a m a g y a r békedelegátusokat 
N e u i l l y b e és ott a békekonferenciát 
tájékoztatni fogja itt szerzett t a p a s z -
talatairól. 

Bombamerénylet . 
Kairó, január 30. (Havas.) A köz-

m u n k a minisztere ellen b o m b a -
merényletet követtek el. A b o m b a a 
miniszter gépkocsiját s z e r t e z u z t a , de 
ő m a g a sértetlen maradt. A m e r é n y -
lőt elfogták. 

Erzbergcr állapota. 
Berlin, január 30. (Távirat.) A z 

Achtuhr Abendblatt jelenti: Erzber-
ger miniszter m é g m i n d i g m e g l e h e -
tősen g y ö n g e , d e láza nincs. A 
kezelő o r v o s o k m a uj kötést tettek 
és m g v i z s g á l t á k a sebet. M e g á l l a -
pították, h o g y a seb tiszta és a g y ó -
g y u l á s normális. 

A franciák interveniálnak 
Kolcsak szabadonbocsáj-

tása érdekében. 
Páris, január 30. (Szikratávirat.) 

F r a n c i a politikai k ö r ö k b e n megerő-
sítik a Timesnek azt a táviratát, 
a m e l y K o l c s a k t e n g e r n a g y fogságba 
jutását jelentette. A francia-kormány 
utasította a szibériai francia megbí-
zottat, h o y y a z esetről jetentést kér-
jen és követelje a t e n g e r n a g y s z a b * 
d o n bocsájtását. 

A cseh kormány törvényja-
vaslata a vagyondézsmáról-

Bécs, j a n u á r 30. P r á g á b ó l jelentik*: 
A cseh k o r m á n y v a g y o n d é z s m á r ó l 
s z ó l ó törvényjavaslatot tett közzé, 
a m e l y f ő k é p p e n a h á b o r ú idején 
szerzett v a g y o n g y a r a p o d á s t illeti .Min-
d e n 1 0 . 0 0 0 koronánál kisebb vagyoni 
mentesít a javaslat a z a d alól. A 1 

a d ó tételeit m é g n e m állapították meg, 
állítólag f o k o z a t o s a n 7 5 százalékig 
e m e l k e d i k . 

A spanyolbetegség széruma. 
Páris, január 30. P á r i s b ó l jelen-

tik : Folley K á r o l y d r . azt a f ö l f ö d ö -
zést tette, h o g y a Pasteur-intézetben 
készített p e s t i s - s z é r u m g y ó g y i t ó -
e s z k ö z a z influenza és a z E u r ó p á -
b a n föllépett á l l o m k ó r s á g ellen. 

KULTURfl. 
* * 

• A fefce'e lovas. (Bemutató 
előadás.) F e k e t e i d ő k , fekete politika, 
fekete i r o d a l o m . F e k e t e A k a d é m i a , 
fekete k o n j u n k t u r a , fekete, fekete, 
fekete . . . ! E b b e m i n d e n benne v a n , 
amit Herceg F e r e n c u r , m a g y a r k i -
rályi irodalmár, s v á b nacionalista 
stréber, n y u g d í j r a jogosult m u n k a -
párti képviselő, l e g u t ó b b i s z í n p a d i 
slágeréről e l m o n d h a t u n k . A divatos 
nemzeti iró u g y látjuk, h o g y ezúttal 
n e m m ű v é s z i sikerekre pályázott , 
h a n e m szolgálatot akart tenni fajro-
k o n a i n a k , a derék bánáti s v á b o k n a k , 

akik csak n e m r é g siettek letenni a 
hüségesküt a megszálló r o m á n csapa-
t o k n a k . A d a r a b b n természetesen 
m á s k é p p történik m i n d e n . D e az nem 
baj ! A történelmet a k k o r sem lehet 
m e g h a m i s í t a n i , ha fekete s z e m ü v e -
gen át n é z i k és a d j á k is e g y e s e k . . . 
A szegedi b e m u t a t ó n i v ó j a c s a k n e m 
megütötte a fekete lovas nivóját. A z 
egyes szavallatokat, a s u g ó h a n g o s 
deklamálása után m i n d e g y i k s z e r e p l ő 
kellő utánzási képességgel adta elő. 
J ó példával járt elő Hídvégi, aki 
a n n y i r a beleélte m a , á t népgyűlési 
szerepébe, h o g y gesztusaival fölmérve 
n é h á n y s z o r a s z í n p a d o t , rekedtre 
o r d í t o z t a színtelen o r g á n u m á t . Gás-
pár és a t ö b b i e k szintén megtettek 
m i n d e n lehetőt, h o g y a k ö z ö n s é g v a -
lah gy s z í n h á z b a mégse képzelje m a -
g á t . A l p á t h o s z b ó l , magaviseletből és 
szertornából m i n d a n n y i a n egyest é r -
d e m e l n e k . H e r c z g F e r e n c ötös. 

* A munkásszlnpad tagjai vasárnap 
délután 3 órakor a Munkásotthonban érte-
kezletet tartanak. Tekintettel a tárgy fon-
tosságára, kéretnek a mü.;ötiö tagok a 
te jes számban való megjelenésie. 

A r a n y a t v e s z e k 
g ammonk'-nt 30 - 3 8 <oroi«áért, 
régi oran>péiizekeii 50 koronát 
fizetek gramm inként. Wégi ezüd 
pénzeket, órák t, ' rilliáns ékszert 
l e ^ m a g a s a b i . áiban vá.árolok. 
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Szegeden is terjed a spanyoljárvány. 
Eddig 4 haláleset történt. — Nincs gyógyszer. 

A spanyoljárvány megérkezett S z e -
gedre is és szedi áldozatait, a m i g a 
hatóság egyre a z o n tanácskozik, h o g y 
majd átalakítják a z egészségügyi b i -
zottságot j á r v á n y b i z o t t s á g g á . 

A z ' a n y a k ö n y v i hivatal m a reggelre 
négy spanyolnáthás halálesetről szá-
mol be. E z z e l ellentétben a főorvosi 
hivatal összesen négy betegről tudott , 
akik az a n y a k ö n y v i hivatal jelentése 
szerint m á r m e g is haltak. Igy most 
a főorvosi hivatal szerint nincs s p a -
nyolbeteg S z e g e d e n . A j á r v á n y k ó r -
h á z megtagad a főorvosi hivatal u t a -
sítása alapján mindenféle fölvilágo-
sítást, a f ő o r v o s szerint p e d i g nincs 
ujabb megbetegedés a városban, noha 
b i z o n y o s , h o g y az o r v o s o k sok s p a -
nyolos beteget kezelnek. 

A főorvosi hivatalnak egyébként a 
mai tendszer mellett n e m is lehet t u -
d o m á s a a betegség pontos terjedé-
séről, mert ott csak n a p o n t a 1 2 — 1 ig 
lehet bejelenleni a megbetegedést. 
I g y előfordulhat, h o g y aki délután 

hirtelen beteg lett, m á s n a p délre m e g -
hal és a halálozást n e m a főorvosi 
hivatalban, h a n e m csak a z a n y a k ö n y v i 
hivatalban jelentik be. 

M a délelőtt Somogj'i S z i l v e s z t e r p o l -
gármester u g y nyilatkozott m u n k a t á r -
s u n k előtt, h o g y ha a j á r v á n y n a g y 
mértékben lépne föl S z e g e d e n , a k k o r 
átalakítják a z egészségügyi b i z o t t -
ságot j á r v á n y b i z o t t s á g á , a m e l y n e k a 
polgármester a z elnöke és a z o n n a l 
m e g k e z d i k a szükséges i n t é z k e d é -
sek megtételét. M o s t csak arra v a -
g y u n k k í v á n c s i a k , m i k o r lesz itt hi-
vatalosan a j á r v á n y . 

Itt emiitjük m e g e g y é b k é n t , h o g y 
a g y ó g y s z e r é s z e k b e a d v á n y t n y ú j -
tottak át Vasek E r n ő k o r m á n y b i z t o s -
h o z , a m e l y b e n kt rik, járjon k ö z b e a 
k o r m á n y n á l , h o g y a z á n t á n t m i s s z i ó k 
révén S z e g e d is gyógyszereket k a p -
jon, mert a raktárak üresek és a jár-
v á n n y a l megfelelő g y ó g y s z e r e k h i á -
n y á b a n n e m lehetne m e g k ü z d e n i . 



A MUNKA 

A légszeszgyár a munkaügyi 
fölebbviteli biróság ellen. 

Pistor ügyvéd kapitalista kifogásai antiszemita alapon. 
A m u n k a ü g y i fölebbviteli biróság 

m a délelőtt kilenc órára tűzte ki a 
g á z g y á r egyik ügyét. E z a biróság 
tudvalevőleg a m u n k a a d ó k és m u n -
kavállalók k ö z t fölmerült vitás ügyek 
föllebbviteli f ó r u m a . A z elnök Weisz 
A l a d á r dr. t ö r v é n y s z é k i biró. A mai 
tárgyalásra a m u n k a a d ó k mint ü l -
n ö k ö t Várnay D e z s ő t , a m u n k a v á l -
lalók p e d i g Pataki K á r o l y t n e v e z -
ték be. 

W e i s z A l a d á r d r . tanácselnök 
p o n t o s a n kilenc ó r a k o r kezdte m e g 
a légszeszgyár ü g y é b e n f o l y a m a t b a 
tett p ö r letárgyalását. A fölperest, a 
g á z g y á r egyik volt alkalmazottját ki 
is hallgatták, m a j d a g á z g y á r k é p -
viseletében megjelent Pisztor E g o n 
d r . kihallgatására került a sor. 

A l é g s z e s z g y á r képviselője a z o n -
b a n mielőtt kihallgatását e s z k ö z ö l t é k 
v o l n a , aggályossági kifogást emelt a 
tanács ellen, mert ezt a z alakulatot 
— ú g y m o n d — n e m tartja e l f o g u -
latlannak a légszeszgyárral s z e m b e n . 

A z ü g y v é d indokolásul előterjesz-
tette, h o g y m i g a g á z g y á r kizárólag 
keresztény személyekből alakult v á l -
lalat, a d d i g a munkaügyi fölebbvi-
teli biróság valamennyi tagja zsidó. 
V á r n a y tagadólag rázta a fejét. A 
vállalatnak, a z azt képviselő ü g y -
v é d szerint aggályra ad o k o t , h o g y 
a k ö z e l m ú l t b a n a fölebbviteli b i r ó -
ság a m u n k a ü g y i b í r ó s á g n a k egy 

m a r a s z t a l ó Ítéletét helybenhagyta. A 
fölebbviteli biróság tagjai ez alka-
lommal is kizárólag zsidókból voltak 
összeállítva. 

W e i s z A l a d á r d r . törvényszéki 
biró, a tanács e l n ö k e , a g á z g y á r 
képviselőjének aggályossági k i f o g á -
sát j e g y z ő k ö n y v b e vétette s a l é g -
s z e s z g y á r ellen megindított p ö r le-
tárgyalását elnapolta a táblának az 
ügyben hozandó határozathozataláig. 
A tanácselnök a z iratokat u g y a n i s 
határozathozatal végett a t á b l á h o z 
tette át, mert a g á z g y á r n a k P i s z t o r 
ü g y v é d által előadott kifogása ő t , 
mint a pártatlan magyar igazságügyi 
fórumok egyik hivatalos tagját is 
érinti. 

M o n d a n u n k sem kell, h o g y a k a -
pitalista érdekeket képviselő ü g y v é d 
u r n á k n e m a m u n k a ü g y i biróság 
z s i d ó s á g a fájt, h a n e m a z , h o g y a 
k i u z s o r á z o t t g á z g y á r i alkalmazottak 
jogos követelése meghallgatásra t a -
iált. A g á z g y á r n á l és P i s z t o r é k n á l 
ugylátszik akként értelmezik a k e -
resztény szellemet, h o g y a f o g y a s z -
tókat a v i l l a n y és g á z á r a k f o l y t o n o s 
emelésével a végletegig megsarcol-
ják, a m u n k á s o k a t és a l k a l m a z o t t a -
kat a z o n b a n h o l m i átlátszó antisze-
mita k i f o g á s o k k a l elakarják ütni 
jogos igényeiktől. N e m P i s z t o r u r , 
a m á s o k bőrére n e m lehet ilyen 
olcsó politikai érdemeket szerezni. 

1920, január 31. 

HIREK. 
* * 

Rendőrnap. 
A r e n d ő r ö k , akik g y a k r a n étlen-

s z o m j a n , éjjel és n a p p a l teljesítenek 
nehéz szolgálatot, h o g y elsősorban a 
v a g y o n b i z t o n s á g o t védjék s a m a -
gántulajdon szentségét ő r i z z é k , nem 
t u d n a k megélni. Ő k m a g u k szegény 
nincsetlenek, n y o m o r g ó proletárok, 
akiket a z élet kényszere a húsosfa-
z é k védőjéül rendelt, de a husos-
fazékot csak k o r g ó g y o m o r r a l , k á p -
r á z ó szemekkel , messziről nézhetik. 
A z állam, amely szolgálatba állította 
őket, n e m ad olyan fizetést részükre, 
m e l y b ő l g o n d t a l a n u l , n y u g o d t a n 
megélhetnének, családjukat tisztessé-
gesen eltarthatnák, h a n e m a társada-
lom jótékonyságára utalja őket, n o h a 
becsületes m u n k á j u k é r t méltán m e g -
követelhetik a becsületes fizetést. 

M i k o r tehát a r e n d ő r ö k ö n h i b á j u -
k o n k í v ü l a társadalom j ó t é k o n y s á -
g á r a apellálnak, holott azért a telje-
sítményért, amelyet a z u r a l k o d ó tár-
sadalmi o s z t á l y o k érdekében v é g e z -
n e k , bátran követelhetnének e társa-
d a l m i erőkre t á m a s z K o d ó k o r m á n y -
zattól elégséges fizetést, kötelessége 
m i n d e n k i n e k , a k i n e k m ó d j á b a n áll, 
h o g y a r e n d ő r n a p anyagi sikerét elő-
m o z d í t s a . A r e n d ő r n a p s z o m b a t o n 
délután 5 ó r a k o r m ű v é s z i nivóju 
hangversennyel veszi kezdetét a 
T i s z a - s z á l l ó b a n . 

A hangverseny m ű s o r á n szerepel 
Babits V i l m a a s z i n h á z koloratur 
énekesnője, aki a P i l l a n g ó k i s a s z -
s z o n y b ó l a „ V i s i o " - t , H i l d a h t ó l a 
„ T a v a s z t és D e l l A q u a " Villanelle-
jét fogja énekelni. Tihanyi Z o l t á n a 
T o s c á b ó l f o g énekelni és T o s t i 
„ V o r e i m o r i r " - j a s z e r e p e l - m ű s o r á n . 
Karácsonyi Ily a T o s c á b ó l s P a r a s z t -
becsületből énekel s z á m o k a t , végül 
Belle F e r e n c d r . a k a t o n a z e n e k a r k í -
sérete mellett f o g h e g e d ü s z á m o k a t 
előadni. A z é n e k s z á m o k a t Sauerwald 
G é z a kiséri z o n g o r á n , aki e z e n k í v ü l 
egy saját k o m p o z í c i ó j á t is eljálsza. 

E s t e 9 ó r a k o r v e s z i kezdetét az 
u. n. r e p ü l ő - k a b a r é , m e l y k á v é h á z -
r ó l - k á v é h á z r a járva f o g s z ó r a k o z t a t ó 
s z á m o k a t előadni. A k á v é h á z a k t u -
lajdonosai a z á r ó r a m e g h o s s z a b i t á -
sáért húszezer koronát fizettek a 
rendőralapra. A z anyagi sikert fogja 
biztosítani a z is, h o g y v a s á r n a p este 
a s z i n h á z m ű v é s z e i és m ű v é s z n ő i 
f o g n a k gyűjteni. A s z o m b a t délutáni 
-hangverseny helyárai a k ö v e t k e z ő k : 
A földszinten a z összes helyárak 
e g y e n l ő e n 2 0 k o r o n á b a n lettek m e g -
állapítva. A p á h o l y s z é k 3 0 , f ö l d -
szinti állóhely 5 K . J e g y e k előre 
válthatók a szegedi r e n d ő r k a p i t á n y -
ságon ( 1 . sz. ajtó), a S z e n t I s t v á n -
társulat és Bartos L i p ó t k ö n y v k e r e s -

a z o n k í v ü l s z o m b a t o n d. u. 
fél 5 óratói k e z d v e a T i s z a - n a g y t e r -
m é b e n . 6 } 

— Tü/oltók a polgármester-
n é l . M a délelőtt a városi t ű z o l t ó k 
küldöttsége b e a d v á n y t nyújtott át 
Somogyi Szilveszter dr. p o l g á r m e s -
ternek a m e l y b e n arra kérik a v á -
rosi tanácsot, h o g y mivel a hivatal-
és iskolaszolgák m a g a s a b b fizetést 
k a p n a k , a r ő szolgálatuk p e d i g 
sokkal n e h e z e b b , baleset és beteg-
ség folytán h a m a r a b b kerülnek 
n y u g d í j b a , legalább ő k is olyan 
fizetésjavitást kapjanak* m i n t , a h i v a -
talszolgák. A polgármester megigérte, 
hogy kérésüket a legközelebbi tanács-
ülésen tárgyaltatni fogja. A méltá-
nyos kéréstől tal m n e m is f o g el-
z á r k ó z n i a bölcs tanács. 

— Magyar Lajost 10 évi bör-
tönre Ittlték. Budapest, j a n u á r 30. 
Magyar L a j o s hírlapírót, akit a z á l l a m -
ügyészség 3 0 rendbeli sajtó utján el-
követett izgatással vádolt , a b u d a -
pesti t ö r v é n y s z é k 1 0 évi börtönre 
itélte.1' A z ítéletet m a délben hirdették 
ki. Az Est jelenti: Auer K á r o l y elnök 
megnyitotta a tárgyalást és fölolvasta 
a z ítéletet. M i n d j á r t a z első s z a v a k -
nál nyelvbotlást követett el, ugyanis 
a z Ítéletet a tanácsköztársaság nevé-
b e n hirdette ki. K é t i z b e n is f igyel-
meztették erre, mire idegesen m e g -
megismételte, a z o n b a n ismét tanács-
köztársaságot m o n d o t t . V é g ü l mégis 
kijavította sajátmagát és kihirdette a 
m a g y a r köztársaság nevében, h o g y a 
biróság 2 7 rehdbeli saitó utján e l k ö -
vetett izgatásban találja b ű n ö s n e k 
M a g y a r L a j o s t , ezért 1 0 évi börtönre 
itélte. 5 h ó n a p o t a vizsgálati f o g s á g -
gal kitöltöttnek vettek. A b ü n ü g y i 
költségekben a N é p s z a v a k i a d ó h i v a -
talát marasztalták el. A z i n d o k o l á s 
igen h o s s z ú és részletes fölolvasása 
h á r o m n e g y e d óra hosszat tartott. E n y -
hítő k ö r ü l m é n y t a biróság egyáltalán 
nem talált. S ú l y o s b í t ó k ö r ü l m é n y n e k 
vették M a g y a r L a j o s cinikus m a g a -
taitását, amelyet a tárgyalás egész 
f o l y a m a alatt tanúsított, t o v á b b á h á -
látlan viselkedését a h a z a iránt, amely 
neki és családjának egzisztenciát 
adott. S ú l y o s b í t ó k ö r ü l m é n y n e k v e t -
ték, h o g y ő is e l ő m o z d í t ó j a volt a n n a k 
a fölfordulásnak, amely b e n n ü n k e t 
tönkretett és m i n d e z t csak hatalmi 
kérdésért és egyéni célokért követte 
el. A z itélet kihirdetése után M a g y a r 
L a j o s t a b ö r t ö n b e vitték. 

— Három íven a'ull flnít 
nem s?abad le égni. Az állam-
r e n d ő r s é g sajtóosztálya j e l e n t i : A 
szegedi r e n d ő r k a p i t á n y s á g fölhívja a 
mészárosok figyelmét a földmivelés-
ü g y i miniszter a m a rendeletére, h o g y 

a 3 éven al uli ü s z ő - b o r n y u t levágni 

n e m s z a b a d m é g a b b a n a z esetben 
s e m , ha a z üszőt megszállott terü-
letről szállították be. A z t a mészárost , 
aki a tilalom dacára az üszőt levágja, 
a l e g s z i g o r ú b b a n büntetik és a z ü s z ő 
húsát e l k o b o z z á k . E l k o b o z z á k a hust 
a m é s z á r o s o k t ó l a k k o r is, ha a z 
ü s z ő t levágott állapotban v e s z i k meg. 

— Orgyi lko s ig . Szaltzer La-
jos erdőtanácsos K i r á l y h a l o m 4 2 6 . 
s z á m alatti lakásán m é g tegnapelőtt 
ö n g y i l k o s s á g i s z á n d é k b ó l f ö l a k a s z -
totta magát. T e t t é n e k j o k a b ú s k o m o r -
ság. Holttestét beszállították a k ö z -
k ó r h á z h u l l a h á z á b a . 

— A város rutorai. M i k o r a 
franciák S z e g e d r e jöttek, a részükre 
rekvirált lakások h i á n y o s bútorzata 
miatt kénytelen volt a város h á l ó - és 
u r i s z o b a berendezéseket készíttetni. 
M o s t , h o g y a franciák t á v o z n a k S z e -
gedről , a b ú t o r o k r a n a g y o n sok p á -
l y á z ó reflektál. A tegnapi tanácsülé-
sen tárgyalták Bdrdoss B é l a tb. f ő -
j e g y z ő i n d í t v á n y á t , aki a tisztviselők 
részére kéri a b ú t o r o k e l a d á s á t A 
v á r o s egyelőre arra a z ál áspontra 
helyezkedett , h o g y h a a franciák el-
m e n n e k S z e g e d r ő l , m e g v i z s g á l j á k a 
hivatalokat v a n - e s z ü k s é g ü k b ú t o -
r o k r a és h a m a r a d b ú t o r , a z t v a g y a 
menekült t isztviselőknek, v a g y k a t o n a -
tiszteknek adják o d a használatra, 
esetleg önköltségi á r b a n eladják. 

— Tranzitó raktár Sze eden. 
Kenderest G y ö r g y , a G a m b r i n u s -
büffé t u l a j d o n o s a , tranzitó, raktár 
fölállítására kért engedélyt a várostól. 
A tanács a z engedélyt a z z a l a k i k ö -
téssel adta m e g , h o g y a v á r o s b a b e -
é r k e z ő lisztszállitmány 3 0 százalékát 
és e g y é b s z á l l í t m á n y o k 1 0 s z á z a l é -
kát köteles S z e g e d e n eladni. H a 
a z o n b a n a város élelmezésének s z e m -
p o n t j á b ó l n a g y o b b mennyiségre lenne 
s z ü k s é g , u g y ezt is köteles ö n k ö l t -
ségi á r b a n a f o g y a s z t ó k rendelke-
zésére bocsájtani. 

3 

— Hómunkások és háztartási 
munkásnők tudományos elő-
a d á s a . F e b r u á r 1 - é n , vasárnap dél-
u t á n 4 ó r a k o r a M u n k á s o t t h o n b a n 
a n ő m u n k á s o k és háztartartási .munkás-
n ő k részére t u d o m á n y o s előadást 
tartanak. E r ő s fegyverünk a tanulás, 
tanítás, fölvilágosodás. Jelenjetek 
meg mindnyájan! A vezetőség. 

— Á Munkászenekar újra át-
alakulva m e g k e z d t e próbáit. F ö l k é -
retnek a tagok pontos megjelenésre, 
mert a közel n a p o k b a n h a n g v e r -
senyre k é s z ü l ü n k . Játszani tudók 
b á r m i l y e n hangszeren péntek este 
6 — 8 - i g , v a s á r n a p d . e. 1 0 — 1 2 - i g 
m é g jelentkezhetnek Helvev karmes-
ternél. U g y a n o t t heged ütanitás k e z -
d ő k és h a l a d ó k n a k . Fölvétel minden 
n a p este 6 — 7 - i g fldsz. 6. sz. s z o b á b a n . 

— Tejért árpa és tengeri A 
hivatalos lap m a i s z á m a a közélel-
mezési miniszter rendeletét közli , 
a m e l y szerint m i n d e n tejtermelő, aki 
a birtokán levő tehenek termelt tejét 
közfogyasztás céljaira bocsátja, a ta-
k a r m á n y o z á s h o z szükséges tengeri, 
illetve árpamennyiségek föloldását 
igényelheti, h o g y h a a gazdasági év 
végéig a tejmennyiség tehenenként _ 
n a g y o b b g a z d a s á g o k n á l a 600 litert, 
kisebb g a z d a s á g o k n á l a 300 litert 
meghaladja. 

— Budapesti spanyoljárvány. 
Budapest, január 30. (Telefonjelentés.) 
A tiszti főorvosi hivatal mai jelentése 
a spanyolbetegség u j a b b n a g y f o k ú 
terjedéséről ad s z á m o t . A kerületek-
ből 505 uj beteget jelentettek és 19 
halálozást. A katonai részről 33 uj 
beteget és 1 0 halálesetet jelentettek. 
T e g n a p összesen 7 5 6 uj megbete-
gedés jutott a hatóság t u d o m á s á r a és 
a temető igazgatóság 39 halálozásról 
tett jelentést. 

— A gyógyszerészek gvakor-
n o > tarta 1 j o g a . A gyógyszerészek 
g y a k o r n o k t a r t á s i jogát a vallás- és 
k ö z o k t a t á s ü g y i miniszter tudvalevően 
hat évre s z a b á l y o z t a és pedig u g y , 
h o g y a hat év leteltével újból kell 
kérni a g y ó g y s z e r é s z e k n e k g y a k o r -
noktartási engedélyt. A miniszter 
tekintve a z o r s z á g nagyrészének 
megszállását, elrendelte, hogy a 
g y a k o r n o k o k tartásjoga k ü l ö n k é r -
v é n y e z é s nélkül u j a b b hat évre 
m e g h o s s z a b b i t a s s é k . 

Korzó-Mozi R.-T. 
Igazgató: Vas Sándor . 

Telefon: Igazgatóság 4-55. Pénztár 11-55. 

J a n u á r 3 1 - é n és február 1 - é n 
s z o m b a t o n és v a s á r n a p 

M 1 A M A Y - f i l m ! 

Küzdelem 
a halállal. 

Egy s / inésznj tragédiája 4 foivonásb^n 

Mia May a főszerepben. 

r E z e n alakításában m e g r á z ó képét 
adja egy a n y a kálváriájának. 

f lőadások 7.5, 7.7 és %9 órakor, 
vasarnap 2, 7 .4, 5, 7.7 és 7.9 órakor. 

ff P H U N K f f Q C f l 
T E L E F O N S Z Á M A : J 



4 A MÜNKA 

Szent az isten a magas égben... 
Hiteles Jegyzetek egy kihágást 

tárgyalásról. 
Börcsök Ferencné, mint fölperes, 

Balogh Antal a vádlott és Szögi Ist-
ván, mint koronatanú állt a rendőr-
biró előtt. Börcsökné följelentése 
szerint Balogh Antal jószágai ugyanis 
állandóan lelegeltik a termést. Bör-
csökné, mint följelentésében mondja, 
végtére is megsokalta a jószágok kár-
tékonykodását, kártérítés megtérítése 
végett hozta az ügyet a rendörbiró-
ság elé. • 

A tárgyalás érdekesebb részeiről 
a kővetkező tudósításunk számol be : 

Rendőrbiró: (A magyar paraszt 
tenorján): — Még most se egye-
sütek ki ? 

Balogh (a vádlott): — De hon-
nem, má mingyá, még akkó' ! . 

Börcsökné (a károsult) : — I g e n . . . 
(Mint aki megbánja a kiejtett szót, 
erélyesen): — Nem ! 

Rendőrbiró: — Hát ez meg mi: 
igen . . . nem ! ? 

Balogh : — A kies' csivek nem 
köllöttek neki. 

Börcsökné (a vádlotthoz); — Má' 
hogy kőnének, mikó' napokat pusz-
títottak el a maga jószágjai: a nagy 
marhák! . . . (Amikor az utolsó szót 
kimondja, kezét a szájára teszi s félve 
tekint"Ja kihágási biró felé, mert 
hogy ilyen illetlenséget elkövetett.) 

(Börcsökné látva,' hogy a „nagy 
marhák" kiszólás elkerülte a rendőr-
biró figyelmét, újra Baloghhoz fordul 
s a tanyai paraszt igazát bizonyító 
tónusán ráripakodik): — Mert hogy 
a jószág arányosan napról-napra az 
én portámon élősködött, azt csak nem 
tagadja 1 ? 

Balogh: — Má' hogy tagadnám. 
Nagy csiveket is adok má', mind a 
kétszázhatvanat abba kvittölöm, csak 
ne vigy a törvénybe! . . . 

Börcsökné: — Nem egyezek! Hát 
a tököm, meg a sajátám, ingyenben 
vóna? 

Rendőrbiró: (Eddig hallgatott, 
mint aki egy közbeszólással se akar 
akadályt gördíteni az egyezség elé. 
Most azonban idejét látja, hogy a 
hivatalos szigorúság hangján lökjön 
egyet az egyezségen) — Egyesüjje-
nek már ki. Aki kárt tesz, az fizessen, 
aki károsult nyugodjon meg! 

(A rendőri rigorozitásnak azonnal 
jelentkezett a hatása, mert már-már 
pörlekedésig fajult egyezkedési vita 
megszűnt s vádló, vádlott kérdőn né-
zett az ítélkező fórumra.) 

Rendőrbiró: — hát mennyibe 
egyesünek ki ? 

Börcsökné|: — Hát gyüttem, men-
tem: . . . 1000 korona! 

Balogh: — 260 csiv kukorica. 
Börcsökné: — Hát a csalamádé, a 

csalamádé 1 . . . 
Rendőrbiró: — Csend legyen! 

Balogh Antal fizet Börcsöknének 
500 koronát 1 

— Szent az isten a magas égben. 
— Menjenek haza békességben ! (A 
bibliai idézetnek ugy látszik meg volt 
a hatása, mert a felek ezután rövi-
desen kiegyeznek.) 

Balogh: — Ha mán mondja! . . . 
(Kiveszi jól kibélelt bukszáját és 
kezdi számlálni a százasokat.) 

Börcsökné: (Látva a jól kitömött 
bugyellárist, appelláló hangon a 
rendőrbiró felé): — Legyen má' 
600 korona ! Futja az onnan, úgyis 
sokcsalamádém pusztult el! 

(A problémát végül is a rendőrbiró 
oldja meg. 550 koronában kiegyezteti 
a feleket. Mikor már ugy látszik, 
hogy a gordiusi csomót megoldották, 
előállt Szögi István, a koronatanú és 
elégedetlenkedő hangon kérdezi a 
rendőrbirót): — Hát énnékem mi jár. 

(Börcsökné jobbra, balra tekint. 
Végül is a rendőrbiró kiegyezést 
hoz létre: 10 koronát itél meg Szö-
ginek. A társaság kivonulóban van. 
Szögi végre szóhoz jut. Meg is ra-
gadja az alkalmat s Börcsöknével 
pörlekedik): 

— Hogy gondojja azt m a g a ? ! 
Ekkora hasznot hajtottam magának, 
oszt csak 10 koronát ád ? 

Elvtársak! 
Terjesszétek a lapotokat I 

1920. január 23. 

S z a k m o z g a l o m . 
* « 

Szombati gyűlések: 
Élelmezési és rokonszakmái munká-

tok (sütők, cukrászok) vezetőségének 
ülése délután 5 órakor a Munkásotthon-
ban. — Mozdonyvezetők taggyűlése dél-
után 8 órakor a Munkásotthonban. 

Vasárnapi gyűlések : 

Kéményseprő munkások délelőtt 10 
órakor össztaggyülést tartanak a Munkás-
otthonban. Pontos megjelenés kéretik. — 
Házfelügyelők délután 3 órakor a Mun-
kásotthonban taggyűlést tartanak. Akik 
még nem vették át tagsági könyveiket, 
azok átvehetik. — Nyomdászok taggyűlése 
délelőtt 10 órakor a Munkásotthonban. — 
Hírlapterjesztő munkások taggyűlése dél-
után 5 órakor a Munkásotthonban. 

Vas- és fémmnnkások szakcsoportja évi 
rendes közgyűlését február 1-én, vasárnap 
délelőtt fél 10 órakor tartja a Munkás-
otthonban. Föltétlen és pontos megjelenést 
kér A VEZETŐSÉG. 

Sör- és szeszgyári munkások közgyű-
lése vasárnap délután 5 órakor a Munkás-
ótthonban lesz megtartva. Kéretnek a 
tagok teljes számban megjelenni. 

A VEZETŐSÉG. 

Földmunkások f igve lmébe! A Ma-
gyarországi Földmunkások Országos Szö-
vetsége helyicsoportja február hó l-én, va-
sárnap délután 3 órakor a Munkásotthon-
ban rendkívül fontos ügyben taggyűlést 
tart. Napirend: A közgyűlési és kongresz-
szusi kiküldöttek beszámolója. Pontos 
megjelenést kér. 

Ipari tisztviselők alosztálya 
február hó l -én, vasárnap délelőtt 
fél 10 órakor taggyűlést tart. (Vár-
utca 7. sz.) } 

Elvtársak I 
Agitáljatok a lapotokért! 

Felelős szerkesztő: HERCZEG ISTVÁN. 
Kiadja: A MUNKA lap- és nyomda-

vállalat szövetkezet. 
Szerkesztőség és kiadóhivatal: MUNKÁS-

OTTHON. (Telefon-szám 9—50.) 
Nyomda: Petőfi Sándor-sugárut 1. sz. 

Telefon-szám 16—34.) 

Uj férfi- és egyenruha 
készítését, valamint forditást to 
és átalakítást elvállalok. = £ 

SCHWHRTZ J Ó Z S E F férfi-szabó 
Brüsszel t-k 5 r a t 29. színű 

II • • P á r t t a g o k n a k á r k e d v e z m é n y . • 

Prilliánaokat, aranyat 
I J MBSKH, hasznai! ékszere-

kéi magas árban veszek 
Bokor Izsó órás és ékszerész 
Szeged, Kelemen-utca 7. Telefon 1667 

rr 

G Y Ő R I B E L A 
H I Í Ó R H S E S E K S Z E R É S Z 

Elsőrendű érák, divatos ék-
szerek nagy választékban, 

olcsó árakon. — Javitásokat 
pontosan készit. — Tört ara-

119 nyat MAGAS ÁRBAN vesz. 

KLHUZfa-TÉR 2, K e n q é r - p l a í 

A MUNKA 
előfizttesi ára: 

Kész női és gyermek-
= kabátok, 

f lurnhák, b lusok, a l j . k , f ehér - £ 
n e m ű e k stb. feltűnő olcsó árak * 

Müller Sámuel 
Klauzál-tér. 

( K o s s u t h - s z o b o r mel lett . ) 

tietenkint 3.— korona 

Havonkint 12.— „ 

Előfizetni lehet A MUNKA 
kiadóhivatalában (Munkát-
otthon), a lapkihordóknál, 
a rikkantsoknál és az össze* 
szakszervezetekben. 

• •••••mnmnnaMaBnMnnHM 

Munka után 
Irta: E1DUS BENTIÁN. 

A p r ó elbeszélesck a mai időkről. 
r>rn 2 korona. 

Kapható a Munkásotthon gondnokai-
nál és a Munkásotthon könyvtáránál. 
A befolyt jövedelem a Munkás-
otthon könyvtára javára fordittatik. 
• Kapható m i n d e n e láruaitónál . Q 

8 Munkások Általanos Fogyasztási Szövetkezete f 
B Telefon 120. FEKETESAS-UTCA 19. Telefon 120. fl 

BEVÁLTUNK ÚJONNAN FELÜLBÉLYEGZETT 
JUGOSZLÁV PÉNZEKET. 

Friss kukoricaliszt állandóan kapható. 

• • • • • • • • • • 
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Egy uj szálloda, kávéház és étkezde megnyitása. 
A volt „Feketesas"-szállodát és kávéházat tulajdonosa a modern igényeknek meg-
felelően újonnan átalakitva, a régi vezetéstől teljesen eltérően, szigorúan szolid 

alapon vezetve, továbbá kitűnő étkezdével kiegészítve 

Központi-szálloda, kávéház és étkezde 
név alatt megnvitotta, amelv a legszolidabb alanon áll a mai naotól kezdve a név alatt megnyitotta, amely a legszolidabb alapon áll a mai naptól kezdve a 
közönség rendelkezésére. Naponta a közkedvelt FARKAS FERI polgári primás, női 
zenekar kísérettel muzsikál. A tulajdonos ezúton kéri a nagyközönség szives párt-

K & M n t t F I S C H E R ERNÓ,üzletvezető. 

VALÓDI T1P-TOP GYERMEKCIPŐK, TÉLI ÁRUK, ÉS 
FRISS VILLANYLÁMPA ELEM ÉRKEZETT A 

Párisi Nagy Áruházbaj 
s 

Munkások! Elvtársak! 

A ti lapotok 

A MUNKA 

A g i t á l j a t o k , h o g y s a j á t l a p o t o k 
m i n é l h a t a l m a s a b b l e g y e n ! 

Nyomatott Bruckner D. és Társa Utóda könyvnyomdájában. 


